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1.	 WSTĘP
Koncern Dürr przestrzega zasad uczciwości i 
poszanowania prawa oraz działa zgodnie z obo-
wiązującymi przepisami ustawowymi i regulacja-
mi. Naszym celem jest uwzględnianie w równym 
stopniu aspektów ekonomicznych, ekologicznych 
i społecznych we wszystkich naszych działaniach 
biznesowych. 

W ramach naszej odpowiedzialności biznesowej 
dążymy do utrzymania stabilnych i zrównoważo-
nych relacji z naszymi dostawcami. Z tego powodu 
oczekujemy od nich przestrzegania obowiązują-
cego prawa i zasad dobrego ładu korporacyjne-
go, poszanowania praw człowieka, zapewnienia 
uczciwych warunków pracy oraz działania w spo-
sób przyjazny dla środowiska i klimatu. Dostaw-
cy są zobowiązani do przestrzegania wszystkich 
krajowych przepisów i regulacji.

Nasz Kodeks postępowania dla dostawców opie-
ra się na uznawanych na całym świecie standar-
dach i zasadach. Należą do nich Międzynarodowa 
Karta Praw Człowieka, Wytyczne ONZ dotyczące 
biznesu i praw człowieka, podstawowe standar-
dy pracy ustanowione przez Międzynarodową 
Organizację Pracy (MOP), Wytyczne Organizacji 
Współpracy Gospodarczej i Rozwoju (OECD) dla 
przedsiębiorstw wielonarodowych oraz zasady 
inicjatywy ONZ „Global Compact”, do której przy-
stąpił również Koncern Dürr.

Kodeks postępowania dla dostawców określa 
zasady postępowania, standardy i wymagania z 
uwzględnieniem interesów różnych, istotnych dla 
nas grup interesariuszy. Przedstawione zasady 
postępowania, standardy i wymagania obowiązu-
ją dostawców, o ile mają one zastosowanie w ich 
obszarach działalności. Wiążące wymogi mini-
malne są wyraźnie określone słowem „muszą” i 
stanowią niezbędny warunek współpracy z Kon-
cernem Dürr. Dostawcy są zobowiązani do pod-
jęcia wszelkich niezbędnych działań w celu speł-
nienia wiążących wymogów minimalnych.

Jeśli lokalne prawo obowiązujące w miejscu sie-
dziby firmy dostawcy nakłada szczególne wyma-
gania, mają one zastosowanie. W przypadku, gdy 

wymagania i standardy określone w niniejszym 
Kodeksie postępowania dla dostawców wykra-
czają poza obowiązujące prawo, należy ich rów-
nież przestrzegać.

Dostawcy muszą odpowiednio przestrzegać tych 
standardów we wszystkich etapach łańcucha 
dostaw. Powinni oni zobowiązać umownie swoich 
podwykonawców do przestrzegania równoważ-
nych standardów oraz udokumentować odpo-
wiednie działania w tym zakresie. 

2.	 OCHRONA ŚRODOWISKA
Koncern Dürr oczekuje od swoich dostawców 
minimalizacji negatywnego wpływu na środo-
wisko i klimat wynikającego z ich działalności 
gospodarczej, szczędnego korzystania z zasobów 
naturalnych oraz jak największej redukcji ich 
zużycia. 

W szczególności, dostawcy muszą zapewnić, że 
ich działalność gospodarcza nie powoduje zanie-
czyszczenia gleby, wód i powietrza, emisji hałasu 
lub nadmiernego zużycia wody.

2.1	 ZGODNOŚĆ Z PRZEPISAMI DOTY­
CZĄCYMI OCHRONY ŚRODOWISKA

Dostawcy muszą zawsze przestrzegać obo-
wiązujących krajowych i międzynarodowych 
norm, a także przepisów dotyczących ochrony 
środowiska.

W przypadku braku przepisów krajowych, 
dostawcy powinni kierować się standardami 
obowiązującymi w danej firmie, ustaleniami 
umownymi, przyjętymi praktykami branżowymi 
i międzynarodowymi ramami prawnymi. Jed-
nocześnie, dostawcy powinni zawsze działać 
według najwyższysch standardów.

2.2	 SYSTEMY ZARZĄDZANIA  
ŚRODOWISKOWEGO

Dostawcy są zobowiązani do ciągłego monitoro-
wania i zmniejszania swojego śladu ekologiczne-
go. Dostawcy posiadający zakłady produkcyjne 
powinni dysponować odpowiednimi systemami 
zarządzania środowiskowego, takimi jak ISO 
14001, EMAS itp.

ZAKRES STOSOWANIA:
Niniejszy Kodeks postępowania dla dostawców dotyczy wszystkich osób fizycznych lub prawnych, 
które samodzielnie lub za pośrednictwem osób trzecich, np. spółek powiązanych, dystrybutorów, 
podwykonawców, pełnomocników (zwanych dalej „dostawcami”) sprzedają lub dostarczają Koncer-
nowi Dürr (Dürr AG i wszystkim spółkom, w których Dürr AG posiada bezpośrednio lub pośrednio 
udziały większościowe) produkty, procesy bądź usługi.
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2.3	 ENERGIA I KLIMAT
Dostawcy powinni dążyć do osiągnięcia uzasad-
nionych naukowo i określonych w czasie celów 
redukcji emisji, które są zgodne z porozumieniem 
paryskim, oraz podejmować działania w zakresie 
dekarbonizacji w całym łańcuchu wartości. 

Dostawcy powinni monitorować i dokumentować 
zużycie energii i wszystkie istotne emisje gazów 
cieplarnianych na poziomie przedsiębiorstwa 
(zakres 1 i zakres 2) oraz w swoim łańcuchu warto-
ści (zakres 3), a także dostarczać na żądanie przej-
rzystych informacji na ten temat. Na wniosek i w 
porozumieniu z Koncernem Dürr dostawcy muszą 
być w stanie dostarczyć nam analizy cyklu życia 
określonych produktów (ślad węglowy produktu).

Dostawcy powinni znaleźć rozwiązania mające 
na celu poprawę efektywności energetycznej 
swoich produktów oraz redukcję zużycia energii 
i emisji gazów cieplarnianych. 

2.4	 WODA I ŚCIEKI
Dostawcy powinni wdrożyć system zarządzania 
wodą, który umożliwi im monitorowanie, opty-
malizację i, w miarę możliwości, ciągłą redukcję 
zużycia wody. Powinni oni efektywnie wykorzy-
stywać wodę wtórną i zapobiegać potencjalnym 
skutkom powodzi spowodowanym odpływem 
wód deszczowych.

Przed odprowadzeniem lub utylizacją ścieków 
pochodzących z działalności zakładu, produkcji 
i urządzeń sanitarnych, dostawcy muszą odpo-
wiednio zarządzać procesem ich oczyszczania. 
Powinni również wprowadzić działania mające na 
celu ograniczenie generowania ścieków.

2.5	 EMISJE DO POWIETRZA
Dostawcy powinni rutynowo monitorować, mini-
malizować i, w miarę możliwości, eliminować 
emisje przyczyniające się do zanieczyszczenia 
powietrza. Do emisji powietrznych należą mię-
dzy innymi lotne związki organiczne (LZO), sub-
stancje żrące, pyły zawieszone (PM = particulate 
matter), substancje niszczące ozon, zanieczysz-
czenia powietrza oraz produkty uboczne spala-
nia, które powstają w procesach biznesowych i 
produkcyjnych. 

2.6	 EMISJE HAŁASU
Dostawcy powinni monitorować i kontrolować 
poziom hałasu przemysłowego. W razie potrze-
by, dostawcy powinni podjąć działania w celu 
uniknięcia zanieczyszczenia hałasem. 

2.7	 ODPADY I GOSPODARKA O OBIEGU  
ZAMKNIĘTYM

Dostawcy powinni dysponować środkami słu-
żącymi redukcji odpadów. W szczególności, 
dostawcy muszą przestrzegać postanowień 
Konwencji Bazylejskiej (dotyczącej transgra-
nicznego przemieszczania i usuwania odpadów 
niebezpiecznych). 

Odpady powinny być w jak największym stop-
niu kierowane do obiegu surowców wtórnych 
poprzez recykling. Ponadto, należy dołożyć 
wszelkich starań w celu wykorzystywania zrów-
noważonych, odnawialnych zasobów naturalnych 
oraz surowców wtórnych. 

2.8	 BIORÓŻNORODNOŚĆ I DOBROSTAN 
ZWIERZĄT

Aby przyczynić się do zachowania różnorodności 
biologicznej, dostawcy powinni korzystać z łań-
cuchów dostaw, które nie wiążą się z wycinką 
drzew i wylesianiem.

Ponadto, dostawcy powinni wspierać etyczne i 
humanitarne traktowanie zwierząt. 

2.9	 CHEMIKALIA, SUBSTANCJE NIEBEZ­
PIECZNE I SKŁADNIKI PRODUKTÓW 
PODLEGAJĄCE OGRANICZENIOM

Podczas obchodzenia się z chemikaliami i sub-
stancjami niebezpiecznymi, dostawcy muszą 
zapewnić odpowiedzialne postępowanie pod 
kątem ochrony środowiska i zdrowia. Substancje 
chemiczne i niebezpieczne muszą być zidentyfi-
kowane, odpowiednio oznakowane oraz użytko-
wane w taki sposób, aby podczas pracy z nimi, 
ich transportu, przechowywania, stosowania, 
recyklingu lub ponownego użycia oraz utylizacji 
nie stanowiły zagrożenia dla środowiska oraz 
bezpieczeństwa i zdrowia ludzi.

Dostawcy muszą przestrzegać obowiązujących 
ich przepisów prawnych i zasad dotyczących 
zakazu lub ograniczenia wykorzystania okre-
ślonych substancji w produktach lub w procesie 
produkcyjnym, a także wywiązywać się z obo-
wiązku dostarczania informacji na temat sub-
stancji i mieszanin, które podlegają deklaracji. 
Substancje i mieszaniny o ograniczonym zasto-
sowaniu w procesach produkcyjnych i produk-
tach końcowych muszą zostać zidentyfikowane i, 
w miarę możliwości, ograniczone lub zastąpione 
odpowiednimi substytutami.
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Dostawcy muszą w szczególności spełniać 
wymogi następujących konwencji:

•	 Konwencja z Minamaty (w spra-
wie użycia rtęci) i

•	 Konwencja Sztokholmska (w sprawie 
trwałych zanieczyszczeń organicznych).

3.	 PRAWA PRACOWNICZE I PRAWA 
CZŁOWIEKA

Dostawcy muszą przestrzegać praw człowie-
ka swoich pracowników, lokalnych społeczno-
ści i innych powiązanych interesariuszy oraz w 
ramach swojej działalności biznesowej unikać 
naruszania praw człowieka zgodnie z Wytycz-
nymi ONZ dotyczącymi biznesu i praw człowie-
ka oraz Wytycznymi OECD dla przedsiębiorstw 
wielonarodowych.

3.1	 KONWENCJE DOTYCZĄCE PRAW 
CZŁOWIEKA I STANDARDY PRACY

Koncern Dürr oczekuje od swoich dostawców 
przestrzegania praw człowieka. Dostawcy muszą 
podjąć odpowiednie starania, aby zapewnić, że 
postępowanie związane z ich działalnością biz-
nesową nie powoduje ani nie przyczynia się do 
naruszeń praw człowieka.

Dostawcy muszą przestrzegać następujących 
międzynarodowych konwencji dotyczących praw 
człowieka i standardów pracy:

•	 Międzynarodowa Karta Praw Czło-
wieka, która obejmuje:

	– Powszechną Deklarację Praw Człowieka, 

	– Międzynarodowy pakt praw gospodarczych, 
społecznych i kulturalnych

	– Międzynarodowy pakt praw obywatelskich  
i politycznych

•	 podstawowe standardy pracy ustalone 
przez Międzynarodową Organizację Pracy:

	– Zniesienie pracy dzieci (Konwencja 138 i 
Konwencja 182)

	– Zniesienie pracy przymusowej (Konwencja  
nr 29 wraz z załącznikiem i Konwencja 
nr 105)

	– Bezpieczeństwo i higiena pracy (Konwencja 
nr 155 i Konwencja nr 187)

	– Zakaz dyskryminacji w zakresie zatrud-
nienia i wykonywania zawodu (Konwencja 
nr 100 i Konwencja nr 111)

	– Wolność zrzeszania się i prawo do rokowań 
zbiorowych (Konwencja nr 87 i Konwencja 
nr 98) 

Dostawcy muszą zawsze przestrzegać obowią-
zujących krajowych przepisów prawa pracy. W 
przypadku zbiegu wymogów, pierwszeństwo ma 
prawo lokalne.

3.2	 PRACA DZIECI I MŁODYCH 
PRACOWNIKÓW

Dostawcy zapewniają, że nie zatrudniają dzie-
ci poniżej ustawowego wieku minimalnego.1 
Dostawcy muszą przestrzegać minimalnego 
wieku zatrudnienia zgodnie z Konwencją MOP 
nr 138. Zgodnie z Konwencją zapewniają, że nie 
zatrudniają dzieci, które podlegają obowiązko-
wi szkolnemu w danym kraju i które w żadnym 
wypadku nie mają poniżej 15 lat (w wyjątkowych 
przypadkach poniżej 14 lat).

Dostawcy muszą zapewnić, że młodociani pra-
cownicy w wieku poniżej 18 lat nie będą praco-
wać w porze nocnej lub w godzinach nadlicz-
bowych oraz że są chronieni przed warunkami 
pracy, które mogą być szkodliwe dla ich zdrowia 
i bezpieczeństwa lub dla ich rozwoju fizycznego, 
psychicznego, umysłowego, duchowego, moral-
nego lub społecznego2. 

3.3	 PRACA PRZYMUSOWA I WSPÓŁCZESNE 
NIEWOLNICTWO

Dostawcy muszą zapewnić, że bezwzględnie uni-
kają czerpania korzyści z pracy przymusowej lub 
udziału we współczesnym niewolnictwie. Zali-
cza się do tego przymusową pracę w godzinach 
nadliczbowych, służebność za długi, zatrzymy-
wanie dokumentów tożsamości i handel ludźmi. 
Wszelka praca musi być dobrowolna i wykonywa-
na bez groźby niekorzystnych konsekwencji, zob. 
również konwencje MOP nr 293 i 1054.

3.4	 ETYCZNA REKRUTACJA
Dostawcy muszą zapewnić, że potencjalni pra-
cownicy są rzetelnie informowani o charakterze 
i zakresie swojej pracy. Dostawcy muszą również 
zagwarantować, że od pracowników nie będą 
pobierane żadne opłaty związane z zatrudnie-
niem lub rekrutacją. Zatrzymywanie dokumen-
tów tożsamości jest niedozwolone, chyba że jest 
to wymagane przez prawo. Dostawcy powinni 
zapewnić, że z chwilą rozpoczęcia stosunku 
pracy doszło do podpisana przez obie strony 
umowy pisemnej lub zawiadomienia o zatrud-

[1]	  Konwencja MOP nr 138: Konwencja dotycząca najniższego 
wieku dopuszczenia do zatrudnienia

[2]	  zgodnie z art. 32 Konwencji ONZ o prawach dziecka

[3]	  Konwencja MOP nr 29: Konwencja dotycząca pracy 
przymusowej lub obowiązkowej

[4]	  Konwencja MOP nr 105: Konwencja o zniesieniu pracy 
przymusowej
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nieniu, w którym jasno i rzetelnie określono wza-
jemne prawa i obowiązki.

3.5	 OCHRONA ZDROWIA I BEZPIECZEŃSTWO 
PRACY

Dostawcy muszą mieć do dyspozycji środki bez-
pieczeństwa i ochrony pracy, które spełniają co 
najmniej lokalne wymogi prawne i są zgodne z 
konwencjami MOP nr 1555 i 1876.

Dostawcy powinni posiadać strategię w zakresie 
bezpieczeństwa i higieny pracy. Muszą oni zapew-
nić swoim pracownikom bezpieczne środowisko 
pracy, które obejmuje między innymi miejsca 
pracy, maszyny, wyposażenie i procesy. Dostawcy 
muszą zadbać o to, aby ich pracownicy mieli odpo-
wiedni  dostęp do szkoleń, wyposażenia, środków 
ostrożności oraz sprzętu ochronnego. Dostawcy 
muszą dbać o odpowiednie szkolenia, wyposaże-
nie, środki ostrożności oraz sprzęt ochronny dla 
pracowników, aby zapobiegać ich nadmiernemu 
zmęczeniu fizycznemu lub psychicznemu. 

Pracownicy muszą mieć dostęp do wystar-
czającej ilości wody pitnej i czystych urządzeń 
sanitarnych.

Kadra kierownicza w firmie dostawcy ma obo-
wiązek zapewnienia wystarczających zasobów 
w zakresie bezpieczeństwa i higieny pracy oraz 
przeprowadzania regularnej oceny i raportowa-
nia ryzyka w celu zapewnienia ciągłego doskona-
lenia systemu. Zaleca się stosowanie certyfiko-
wanego systemu zarządzania bezpieczeństwem 
i higieną pracy zgodnego z normą ISO 45001 lub 
równoważnego.

3.6	 WARUNKI I CZAS PRACY
Oczekujemy, że nasi dostawcy będą dbać o uczci-
we warunki pracy. Muszą oni przestrzegać lokal-
nych przepisów i taryf (jeśli mają zastosowanie) 
oraz obowiązujących przepisów dotyczących 
czasu pracy, okresów odpoczynku i urlopów.

Tygodniowy czas pracy nie powinien zasadni-
czo przekraczać 48 godzin. Dostawcy powinni 
pamiętać, że praca w nadgodzinach, czyli praca 
przekraczająca regularny tygodniowy czas pracy, 
jest dobrowolna i nie powinna przekraczać 12 
godzin tygodniowo, chyba że zaistnieje szcze-
gólnie wyjątkowa sytuacja. Pracownicy powinni 
mieć średnio przynajmniej jeden dzień wolny co 
siedem dni.

Zatrudnienie pracowników tymczasowych musi 
odbywać się zgodnie z obowiązującymi lokalnie 
przepisami prawa.

3.7	 WYNAGRODZENIA I ŚWIADCZENIA 
SOCJALNE

Dostawcy muszą zapewnić odpowiednie i udoku-
mentowane wynagrodzenie, które nie może być 
niższe od ustawowo gwarantowanej płacy mini-
malnej, jest dostosowane do krajowego rynku 
pracy oraz uwzględnia wynagrodzenie za nadgo-
dziny i wymagane ustawą świadczenia socjalne. 
Dostawcy posiadający lokalizacje w krajach, w 
których nie obowiązują ustawowe przepisy doty-
czące płacy minimalnej, powinni przestrzegać 
wytycznych Konwencji MOP nr 1317. Pracowni-
cy muszą otrzymywać swoje wynagrodzenie na 
czas. Niedozwolone jest stosowanie potrąceń z 
wynagrodzenia jako środka karnego.

3.8	 NĘKANIE I DYSKRYMINACJA
Dostawcy muszą za pomocą dostępnych środków 
zapobiegać wszelkim formom nękania, takim jak 
molestowanie seksualne, wykorzystywanie sek-
sualne, kary fizyczne, przymus psychiczny lub 
fizyczny oraz obelgi.

Dostawcy muszą również zapobiegać nierówne-
mu traktowaniu swoich pracowników w jakiej-
kolwiek formie zgodnie z Konwencją MOP nr 
1118, o ile nie jest to uzasadnione wymogami 
zatrudnienia. Dotyczy to dyskryminacji w proce-
sie rekrutacji i w ramach zatrudnienia, na przy-
kład w zakresie awansów, szkoleń i doskonale-
nia zawodowego, nakładu pracy, wynagrodzenia, 
świadczeń socjalnych, środków dyscyplinarnych 
lub zwolnień z powodu cech osobistych, takich 
jak płeć, kolor skóry, pochodzenie etniczne lub 
społeczne, uwarunkowania genetyczne, język, 
religia lub przekonania, poglądy polityczne, przy-
należność do mniejszości narodowej, przynależ-
ność do związków zawodowych, stan zdrowia, 
ciąża, macierzyństwo, niepełnosprawność, wiek, 
stan cywilny lub orientacja seksualna. Dostawcy 
muszą szanować godność osobistą, prywatność i 
prawa osobiste każdego człowieka.

Dostawcy muszą zapewnić równe szanse w 
ramach zatrudnienia i płacić równe wynagrodze-
nie za taką samą pracę, patrz także Konwencja 
MOP nr 1009.

[5]	  Konwencja MOP nr 155: Konwencja dotycząca bezpie-
czeństwa, zdrowia pracowników i środowiska pracy.

[6]	  Konwencja MOP nr 187: Konwencja dotycząca promowa-
nia ciągłej poprawy bezpieczeństwa i higieny pracy

[7]	  Konwencja MOP nr 131: Konwencja dotycząca ustalania 
płac minimalnych, ze szczególnym uwzględnieniem 
krajów rozwijających się

[8]	  Konwencja MOP nr 111: Konwencja dotycząca dyskrymi-
nacji w zakresie zatrudnienia i wykonywania zawodu

[9]	  Konwencja MOP nr 100: Konwencja dotycząca jednako-
wego wynagrodzenia dla pracujących mężczyzn i kobiet za 
pracę jednakowej wartości
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3.9	 WOLNOŚĆ ZRZESZANIA SIĘ  
I ZGROMADZEŃ ZBIOROWYCH

Oczekujemy, że nasi dostawcy zapewnią swoim 
pracownikom wolność organizowania pokojo-
wych zgromadzeń, zrzeszania się i strajkowania, 
szczególnie w ramach związków zawodowych. 
Obejmuje to również prawo, o ile jest to przewi-
dziane ustawą, do tworzenia związków zawodo-
wych i prowadzenia rokowań zbiorowych w celu 
ochrony swoich interesów, zob. również konwen-
cje MOP nr 8710 i 9811. 

W przypadkach, w których wolność zrzeszania 
się i prawo do rokowań zbiorowych są ograniczo-
ne przez prawo, należy zapewnić alternatywne 
możliwości niezależnego i swobodnego zrzesza-
nia się pracowników w celu prowadzenia roko-
wań zbiorowych.

Dostawcy muszą szanować niezależność związ-
ków zawodowych i dążyć do stworzenia środowi-
ska pracy, w którym przedstawiciele interesów 
pracowniczych lub przedstawiciele związków 
zawodowych nie muszą obawiać się represji, 
zastraszania, nękania lub dyskryminacji. 

3.10	 PRYWATNE LUB PUBLICZNE SIŁY  
BEZPIECZEŃSTWA

W przypadku zaangażowania lub korzystania z 
usług prywatnych lub publicznych sił bezpie-
czeństwa w celu ochrony projektów lub obiektów 
przedsiębiorstwa, dostawcy muszą zapewnić 
poprzez odpowiednie instrukcje i monitorowa-
nie, że nie narusza to zakazu tortur i okrutnego, 
nieludzkiego lub poniżającego traktowania, nie 
szkodzi życiu i zdrowiu ludzi oraz nie ogranicza 
wolności zrzeszania się i tworzenia związków 
zawodowych.

3.11	 PRAWA DO ZIEMI
Oczekujemy od naszych dostawców poszanowa-
nia praw społeczności lokalnych i ludności tubyl-
czej oraz uwzględnienia skutków ich działalności 
biznesowej w obrębie danego regionu.

Dostawcy muszą przestrzegać zakazu bezpraw-
nej eksmisji oraz zakazu bezprawnego przejmo-
wania gruntów, lasów i wód w procesie naby-
wania, zagospodarowywania lub innej formie 
użytkowania ziemi, lasów i wód.

4.	 ETYKA PRZEDSIĘBIORSTWA
Oczekujemy od naszych dostawców wyraźnego 
zobowiązania się do przestrzegania wymogów 
prawnych i standardów etycznych. Działania 
karalne są niedozwolone.

4.1	 ZWALCZANIE KORUPCJI
Koncern Dürr nie toleruje praktyk korupcyjnych 
i podejmuje działania w celu ich zwalczania. 
Dostawcy muszą zapewnić, że nie biorą udziału 
ani nie tolerują korupcji, łapownictwa, wymuszeń 
ani przywłaszczania w jakiejkolwiek formie. 

Jakakolwiek forma bezpośredniego lub pośred-
niego łapownictwa oraz przyjmowania korzyści, 
niezależnie od tego, czy polega na otrzymywaniu, 
czy dokonywaniu płatności, darowizn lub innych 
świadczeń wykraczających poza ramy prawne i 
zwyczajowe, jest niedozwolona.

Od naszych dostawców oczekujemy czynne-
go zaangażowania się w zapobieganie korup-
cji i oszustwom oraz aktywnego reagowania na 
wykroczenia i zgłaszania ich poprzez system do 
zgłaszania Koncernu Dürr (Dürr Group Integrity 
Line).

4.2	 ZAPOBIEGANIE PRANIU PIENIĘDZY  
I FINANSOWANIU TERRORYZMU

Dostawcy muszą przestrzegać swoich ustawo-
wych obowiązków w zakresie zapobiegania pra-
niu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu i nie 
wolno im w sposób bezpośredni ani pośredni 
wspierać tych procedur. 

4.3	 BEZPIECZEŃSTWO INFORMACJI  
I OCHRONA DANYCH

Dostawcy muszą zagwarantować, że techniczne 
systemy informatyczne są odpowiednio zabez-
pieczone przed zagrożeniami cybernetycznymi 
poprzez zapewnienie powszechnie stosowanych 
standardów (np. ochrona antywirusowa, szyfro-
wanie, segmentacja, zarządzanie rolami i prawa-
mi itp.). Dotyczy to w szczególności dostawców 
oferujących usługi w chmurze. Zaleca się sto-
sowanie certyfikowanego systemu zarządzania 
bezpieczeństwem informacji, jak np. ISO 27001, 
TISAX.

Przetwarzanie danych osobowych pracowników 
i partnerów biznesowych, tj. gromadzenie, prze-
chowywanie, klasyfikowanie, wykorzystywanie i 
udostępnianie, odbywa się wyłącznie zgodnie z 
obowiązującymi wymogami prawnymi.

Dostawcy muszą w odpowiedni sposób wykorzy-
stywać i chronić poszczególne informacje. Dane i 
informacje są wykorzystywane wyłącznie według 
ich klasyfikacji. Dostawcy muszą zapewnić, że 
gromadzenie, przetwarzanie, zabezpieczanie i 
usuwanie danych podlegających ochronie odby-
wa się zgodnie z prawem.

[10]	  Konwencja MOP nr 87: Konwencja dotycząca wolności 
związkowej i ochrony praw związkowych

[11]	  Konwencja MOP nr 98: Konwencja dotycząca stosowania 
zasad prawa organizowania się i rokowań zbiorowych

https://www.durr-group.com/en/investor-relations/corporate-governance/compliance
https://www.durr-group.com/en/investor-relations/corporate-governance/compliance
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4.4	 UCZCIWA KONKURENCJA I PRAWO 
ANTYMONOPOLOWE

Dostawcy muszą przestrzegać zasad uczciwej 
i wolnej konkurencji oraz stosować się do obo-
wiązujących wymogów dotyczących konkurencji i 
prawa antymonopolowego. Obejmuje to praktyki 
biznesowe, które ograniczają konkurencję w spo-
sób niezgodny z prawem, niedozwoloną wymianę 
informacji o konkurencji, a także zmowy cenowe, 
ustawianie przetargów lub nieuczciwy podział 
rynku. 

4.5	 KONFLIKTY INTERESÓW
Dostawcy powinni starać się unikać istotnych 
konfliktów interesów wobec Koncernu Dürr oraz 
zgłaszać je, jeśli mogą one wpłynąć na wzajem-
ne relacje biznesowe. Decyzje podejmowane są 
wyłącznie na podstawie stwierdzonych faktów.

4.6	 UJAWNIANIE INFORMACJI
Zgodnie z obowiązującymi przepisami praw-
nymi i regulacyjnymi dostawcy muszą dokład-
nie, kompletnie, we właściwym czasie oraz w 
należyty i zrozumiały sposób prowadzić własną 
dokumentację. Koncern Dürr spełnia obowią-
zek ujawnienia dokumentów w zakresie, w jakim 
wymagają tego przepisy prawne. Takie same 
wymagania mamy wobec naszych dostawców. 
Dostawcy muszą zatem ujawniać informacje 
finansowe i niefinansowe zgodnie z obowiązu-
jącymi ich przepisami i praktykami branżowymi.

4.7	 WŁASNOŚĆ MATERIALNA  
I INTELEKTUALNA

Dostawcy muszą przestrzegać zasad ochro-
ny własności intelektualnej w całym łańcuchu 
dostaw. Dotyczy to również własności mate-
rialnej Koncernu Dürr, która podlega ochro-
nie przed utratą, kradzieżą lub niewłaściwym 
wykorzystaniem.

4.8	 KONTROLA EKSPORTU 
I SANKCJE GOSPODARCZE

Dostawcy muszą przestrzegać wszystkich obo-
wiązujących ich przepisów i praw dotyczących 
importu i eksportu towarów, usług i informacji, 
a także transakcji płatniczych. W ramach działal-
ności gospodarczej należy przestrzegać nałożo-
nych sankcji i embarg zgodnie z obowiązującymi 
przepisami i regulacjami.

5.	 PROMOWANIE ODPOWIEDZIAL­
NEGO ŁAŃCUCHA DOSTAW

Koncern Dürr zobowiązuje się do odpowiedzial-
nego zarządzania łańcuchem dostaw. Dokła-
damy wszelkich starań, aby nasze produkty i 
materiały były wolne od tak zwanych minerałów 
konfliktowych (cyny, tantalu, wolframu, ich rud 
oraz złota pochodzących z obszarów dotkniętych 
konfliktami i obszarów wysokiego ryzyka), które 
bezpośrednio lub pośrednio przyczyniają się do 
finansowania grup zbrojnych, wspierania pracy 
przymusowej i innych naruszeń praw człowieka.

Oczekujemy od naszych dostawców przestrze-
gania procesu należytej staranności zgodnie z 
wytycznymi OECD dotyczącymi spełnienia obo-
wiązków w zakresie promowania odpowiedzial-
nych łańcuchów dostaw minerałów z obszarów 
dotkniętych konfliktami i obszarów wysokiego 
ryzyka – w szczególności cyny, tantalu, wolfra-
mu, ich rud oraz złota (3TG). Jeśli towary i mate-
riały zawierają minerały konfliktowe, dostawcy 
muszą spełnić swoje zobowiązania wynikające z 
rozporządzenia w sprawie minerałów z regionów 
ogarniętych konfliktami. 

6.	 ZADAWANIE PYTAŃ I MOŻLIWOŚĆ 
ZGŁASZANIA NARUSZEŃ

Koncern Dürr podejmuje działania w odpowiedzi 
na zgłoszone sygnały dotyczące potencjalnych 
naruszeń. Oczekujemy od naszych dostawców, 
partnerów biznesowych i stron trzecich, że będą 
zgłaszać nam ewentualne przypadki naruszeń, 
umożliwiając nam w ten sposób dostęp do infor-
macji na ten temat. 

Sygnały o lekceważeniu praw pracowniczych i 
praw człowieka, naruszeniach naszych zasad 
etycznych, nieprzestrzeganiu przepisów dotyczą-
cych ochrony środowiska lub innych przypadkach 
łamania naszych zasad i wytycznych można zgła-
szać za pośrednictwem różnych kanałów.

Poprzez nasz system do zgłaszania Dürr Group 
Integrity Line oferujemy, zgodnie z ustawą o 
ochronie sygnalistów, możliwość bezpiecznego 
przesyłania informacji w sposób anonimowy lub 
z dobrowolnym ujawnieniem swojej tożsamości 
oraz danych kontaktowych. 

https://www.durr-group.com/en/investor-relations/corporate-governance/compliance
https://www.durr-group.com/en/investor-relations/corporate-governance/compliance
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Alternatywnie zgłoszenie można przesłać  
e-mailem: Compliance.officer@durr.com  
lub pocztą:

Compliance Officer 
Dürr Aktiengesellschaft 
Carl-Benz-Str. 34 
74321 Bietigheim-Bissingen 
Niemcy

Dostawcy mogą w dowolnym momencie kiero-
wać pytania dotyczące Kodeksu postępowania 
do odpowiedniego specjalisty ds. zakupów lub do 
działu zakupów Koncernu (procurement.susta-
inability@durr.com). 

6.1	 OCHRONA SYGNALISTÓW I OCHRONA 
PRZED DZIAŁANIAMI ODWETOWYMI

Dostawcy muszą zapewnić swoim pracownikom 
możliwość swobodnego zgłaszania naruszeń 
zasad Kodeksu postępowania bez obawy o dzia-
łania odwetowe.

6.2	 ŚRODKI KOMPENSACYJNE
Dostawcy muszą zapewnić środki kompensa-
cyjne lub uczestniczyć w procesie naprawienia 
szkód za pomocą zgodnych z prawem procedur, 
jeśli ich działalność gospodarcza powoduje lub 
przyczynia się do negatywnych skutków ekolo-
gicznych lub społecznych.

W ramach ustalania środków kompensacyjnych 
dostawcy powinni konsultować się i współpraco-
wać z poszkodowanymi podmiotami uprawniony-
mi i ich przedstawicielami.

7.	 ZGODNOŚĆ Z WYMOGAMI 
KONCERNU DÜRR

Koncern Dürr zastrzega sobie prawo do prze-
prowadzania opartych na ryzyku procedur kon-
trolnych pod kątem przestrzegania zasad i 
standardów określonych w niniejszym Kodeksie 
postępowania dla dostawców. Może to odbywać 
się w formie kwestionariuszy, ocen lub audytów 
w siedzibie dostawców. Audyty na miejscu są 
zawsze zapowiadane z wyprzedzeniem i przepro-
wadzane wspólnie z przedstawicielami partnera 
biznesowego zgodnie z obowiązującym prawem, 
w tym przepisami o ochronie danych i zobowią-
zaniami umownymi, jak na przykład zobowiąza-
niem do zachowania poufności.

W przypadku stwierdzenia nieprawidłowości 
ustalamy wspólnie z dostawcą metody wdrożenia 
zrównoważonych zmian w rozsądnych ramach 
czasowych. Działania te są wdrażane samodziel-
nie przez dostawcę bez ponoszenia jakichkolwiek 
kosztów przez Koncern Dürr. 

8.	 KONSEKWENCJE PRAWNE W 
PRZYPADKU NARUSZEŃ

Naruszenie niniejszego Kodeksu postępowa-
nia dla dostawców może stanowić dla Koncernu 
Dürr podstawę do podjęcia odpowiednich kro-
ków prawnych. Koncern Dürr zastrzega sobie w 
szczególności prawo do zakończenia stosunków 
handlowych w przypadku poważnego lub powta-
rzającego się naruszenia zasad niniejszego 
Kodeksu. Kroki te mogą zostać zaniechane, jeśli 
dostawca w sposób wiarygodny zapewni i udo-
wodni, że podjął natychmiastowe środki zarad-
cze w celu uniknięcia przyszłych naruszeń. 

Dr. Jochen Weyrauch
CEO
Dürr AG

René Schwalm
CPO 
Dürr AG
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